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ACTA 
de la reunión del 15 de abril de 2021, de las 16.45 a 18.45 horas 

Bruselas 

La reunión comienza el jueves 15 de abril de 2021, a las 16.50 horas, bajo la presidencia de 
Inma Rodríguez-Piñero (presidenta). 

1. Aprobación del proyecto de orden del día OJ – PE595.110v01-00 

A propuesta de la presidenta, los puntos 4 y 5 del proyecto de orden del día se examinarán 
conjuntamente. 

Se aprueba el proyecto de orden del día con la modificación propuesta por la presidenta. 

 

2. Aprobación de actas de reuniones 

• Reunión de la D-CL del 25 de junio de 2020 PV – PE595.105v01-00 

Se aprueba el acta. 

 

3. Comunicaciones de la presidencia 

La presidenta informa a los miembros de que se ha enviado una carta firmada conjuntamente 
por los copresidentes de la Comisión Parlamentaria Mixta UE-Chile al VP/AR Josep Borrell y 
al ministro chileno de Asuntos Exteriores, Andrés Allamand. En esta carta, los copresidentes 
piden que se incluya en las disposiciones institucionales del futuro Acuerdo de Asociación 
UE-Chile una referencia explícita a la reunión semestral de la Comisión Parlamentaria Mixta 
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(CPM) UE-Chile prevista en dicho Acuerdo. 

La presidenta recuerda que la 27.ª reunión de la Comisión Paritaria Mixta UE-Chile, cuya 
celebración estaba prevista en Santiago de Chile del 4 al 6 de marzo de 2020, tuvo que ser 
postergada como consecuencia de la decisión del presidente del Parlamento Europeo, de 2 de 
marzo de 2020, sobre las medidas que debían adoptarse en relación con el brote de COVID-
19. Anuncia que, en coordinación con la contraparte chilena, se solicitará una nueva 
autorización para celebrar la reunión de la Comisión Parlamentaria Mixta UE-Chile en cuanto 
lo permitan las circunstancias. 

 

4. Comisión Parlamentaria Mixta UE-Chile: logros y retos 

 y 

5. Situación en Chile, con especial referencia a las elecciones de abril de 2021, la labor 
de la Convención Constitucional y la recuperación económica y social tras la 
COVID 

El copresidente chileno de la Comisión Parlamentaria Mixta UE-Chile señala el elevado coste 
económico y social de la COVID-19 en Chile, que también ha obligado al aplazamiento del 
calendario electoral para 2021 (incluida la elección de los miembros de la Convención 
Constitucional y las elecciones de gobernadores regionales, alcaldes y concejales, 
reprogramadas para los días 15 y 16 de mayo). Afirma que, paradójicamente, la ejemplar 
campaña de vacunación de Chile se ha visto contrarrestada por un incremento de 
contaminantes, un aumento de las restricciones y los confinamientos y un sistema sanitario 
tensionado. Destaca la importancia de la relación UE-Chile y de las reuniones de su órgano 
parlamentario, a saber, la Comisión Parlamentaria Mixta UE-Chile. 

El embajador de Chile ante la UE hace referencia al titánico esfuerzo económico realizado por 
el Gobierno, de acuerdo con la legislación, para superar la crisis económica y social 
provocada por la pandemia. También menciona las reformas estructurales que se están 
negociando actualmente en ámbitos como la fiscalidad y las pensiones. Por último, agradece a 
la UE su apoyo durante el proceso constituyente chileno. 

El representante del SEAE recuerda que la relación con Chile se basa en una visión 
compartida sobre un nutrido número de cuestiones mundiales, y afirma que la UE está 
dispuesta a proseguir la cooperación con Chile durante el proceso constituyente, aportando 
conocimientos especializados de la UE en la materia. 

Los miembros elogian a Chile por un proceso constituyente basado en la igualdad de género y 
la inclusión de los grupos minoritarios, en particular los pueblos indígenas, y la sociedad civil 
en general. Acogen con satisfacción el apoyo de la UE a Chile en este proceso y expresan su 
confianza en que la exitosa campaña de vacunación del país allane el camino para una rápida 
recuperación económica y social. 

Intervienen: María Soraya Rodríguez Ramos, Leopoldo López Gil, Krzysztof Hetman, 
Eugenia Rodríguez Palop, Inma Rodríguez-Piñero 
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6. Modernización del Acuerdo de Asociación UE-Chile: estado de las negociaciones 

Se informa a los miembros sobre los progresos realizados en la negociación de un Acuerdo de 
Asociación renovado UE-Chile y sobre las cuestiones clave previstas en la 10.ª ronda de 
negociaciones comerciales, iniciada el 19 de abril. El embajador de Chile ante la UE destaca 
la importancia de este Acuerdo, ya que impulsará las relaciones bilaterales durante las 
próximas décadas. El representante de la DG Comercio afirma que el acuerdo modernizado 
puede ser un instrumento crucial para reforzar las economías chilena y de la UE tras la crisis 
provocada por la COVID-19, y enumera los principales temas de debate de la 10.ª ronda de 
negociaciones comerciales. El representante del SEAE confirma que las negociaciones sobre 
las partes políticas y de cooperación del acuerdo casi han concluido, con unas pocas 
cuestiones pendientes de avances en el capítulo comercial. 

Intervienen: Samira Rafaela 

 

7. Desinformación e injerencias extranjeras: situación en Chile 

El embajador de Chile ante la UE afirma que la desinformación y las injerencias extranjeras 
debilitan la democracia y sus instituciones, e informa de que Chile ha estado en contacto 
con la UE sobre esta cuestión y tomado nota de las iniciativas de la UE, como las páginas 
web para contrarrestar la desinformación. El representante del SEAE se muestra 
dispuesto a apoyar las iniciativas chilenas y compartir conocimientos y experiencias en 
este ámbito, y hace referencia al Código de Buenas Prácticas en materia de 
Desinformación de la UE, al Observatorio Europeo de Medios Digitales y al Plan de 
Acción contra la Desinformación. Un miembro recuerda la sospecha de prácticas de 
desinformación e injerencia extranjera durante el estallido social registrado en Chile en 
octubre de 2019. 

Intervienen: Leopoldo López Gil, Marc Angel 

 

8. Asuntos varios 

Ninguno. 

 

9. Fecha y lugar de la próxima reunión 

La presidencia informa de que la fecha y el lugar de la próxima reunión de la Delegación se 
comunicarán de forma oportuna. 

 

La reunión termina a las 18.46 horas. 
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